
PROTECTION RESPIRATOIREPROTECTION RESPIRATOIRE  

  9.0  

Pour mieux comprendre les équipements de protection Pour mieux comprendre les équipements de protection   
respiratoire, nous les subdivisons en 3 groupes principaux.respiratoire, nous les subdivisons en 3 groupes principaux.  
  

••  Les masques en papier Les masques en papier   
(pour la protection contre les poussières).(pour la protection contre les poussières).  
  

••  Les masques à cartouchesLes masques à cartouches  
  (pour filtrer les poussières et les vapeurs filtrables par des cartouches).(pour filtrer les poussières et les vapeurs filtrables par des cartouches).  
  

••  Les système respiratoires apportant de l’air respirable. Ces Les système respiratoires apportant de l’air respirable. Ces 
systèmes sont utilisés lorsque les contaminants ne peuvent systèmes sont utilisés lorsque les contaminants ne peuvent 
être filtrés par des cartouches ou qu’ils représentent un être filtrés par des cartouches ou qu’ils représentent un   
danger immédiat pouvant entraîner la mort.danger immédiat pouvant entraîner la mort.  

  

Les produits distribués par Sylprotec, proviennent principale-Les produits distribués par Sylprotec, proviennent principale-
ment de 2 fabricants majeurs soit 3M et North. ment de 2 fabricants majeurs soit 3M et North.   
Ces 2 fabricants ont conçu des produits certifiés et couramment Ces 2 fabricants ont conçu des produits certifiés et couramment 
utilisés par l’industrie.utilisés par l’industrie.  
  

La sélection d’un masque doit se faire en fonction des La sélection d’un masque doit se faire en fonction des   
contaminants et de la durée d’exposition.contaminants et de la durée d’exposition.  



 

9.1 

  

  

R9210R9210  R9211R9211  

3M3M  

R8210R8210  R8511R8511  

APPLICATIONS: POUR LES TRAVAILLEURS AU MELAGE, SABLAGE ET AUTRES OPÉRATIONS POUSSIÉREUSES. APPLICATIONS: POUR LES TRAVAILLEURS AU MELAGE, SABLAGE ET AUTRES OPÉRATIONS POUSSIÉREUSES.   

MOLDEXMOLDEX  

R2200R2200  R2300R2300  

95 %95 %  

N95N95  

3M3M  

HEPAHEPA  
NON RÉSISTANT AUX PARTICULES HUILEUSESNON RÉSISTANT AUX PARTICULES HUILEUSES  R8233R8233  
APPLICATIONS: POUR LES TRAVAILLEURS EXPOSÉS AU PLOMB, À L’ARSENIQUE, À LA FUMÉE DE SOUDURE, APPLICATIONS: POUR LES TRAVAILLEURS EXPOSÉS AU PLOMB, À L’ARSENIQUE, À LA FUMÉE DE SOUDURE, 
LA FABRICATION PHARMACEUTIQUE, ET EN ENVIRONNEMENT CHAUD.LA FABRICATION PHARMACEUTIQUE, ET EN ENVIRONNEMENT CHAUD.  

99,97%99,97%  

N100N100  

APPLICATIONS: POUR LES TRAVAILLEURS EXPOSÉS AU PLOMB, À L’ARSENIQUE, APPLICATIONS: POUR LES TRAVAILLEURS EXPOSÉS AU PLOMB, À L’ARSENIQUE,   
À LA FUMÉE DE SOUDURE, LA FABRICATION PHARMACEUTIQUE, ET EN ENVIRONNEMENT CHAUD.À LA FUMÉE DE SOUDURE, LA FABRICATION PHARMACEUTIQUE, ET EN ENVIRONNEMENT CHAUD.  

R8293R8293  

3M3M  

99,97%99,97%  
HEPAHEPA  
RÉSISTANT AUX PARTICULES HUILEUSESRÉSISTANT AUX PARTICULES HUILEUSES  

P100P100  
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RESPIRATEURS N95 DE 3MRESPIRATEURS N95 DE 3M  

9.2  

 Respirateur rencontrant les normes NOISH 42, CFR 84, N95. 
 Filtre à 95% les particules non huileuses. 
 Excellente protection pour les travailleurs. 
 La partie nasale s’ajuste facilement pour un meilleur confort. 
 Se porte bien avec des lunettes de sécurité. 
 Très confortable et facile à utiliser. 
 20 respirateurs par boîte, 8 boîtes par caisse. 

R8210 

 Respirateur rencontrant les normes NOISH 42, CFR 84, N95. 
 Filtre à 95% les particules non huileuses. 
 Muni d’une valve d’expiration pour un meilleur confort du 

travailleur en environnement chaud. 
 La partie nasale s’ajuste facilement pour un meilleur confort. 
 Se porte bien avec des lunettes de sécurité. 
 Le design du respirateur permet de mieux communiquer avec 

les autres travailleurs. 
 Léger, très confortable et apprécié des travailleurs. 
 Boîte de 10, 8 boîtes par caisse. 

R8511 
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RESPIRATEURS N95 DE 3MRESPIRATEURS N95 DE 3M  

 9.3 

 Respirateur rencontrant les normes NOISH 42, CFR 84, N95. 
 Filtre à 95 % les particules non huileuses. 
 Un design spécialement conçu pour offrir un profil bas permettant 

une meilleure visibilité. 
 Muni d’une valve d’expiration pour un meilleur confort en  

environnement chaud. 
 Compatible avec plusieurs autres équipements de sécurité tel que 

les protecteurs faciaux. 
 Se plie facilement dans une poche en attendant son utilisation. 
 La partie nasale s’ajuste facilement pour un meilleur confort. 
 Se porte bien avec des lunettes de sécurité. 
 Enveloppé individuellement pour éviter la contamination. 
 Boîte de 10, 12 boîtes par caisse. 

R9211 

 Filtre à 95% les particules non huileuses. 
 Respirateur rencontrant les normes NOISH 42, CFR 84,N95. 
 Un design spécialement conçu pour offrir un profil bas  

permettant une meilleure visibilité. 
 Compatible avec plusieurs autres équipements de sécurité tel 

que les protecteurs faciaux. 
 Se conserve dans une poche en attendant son utilisation. 
 La partie nasale s’ajuste facilement pour un meilleur confort. 
 Se porte bien avec des lunettes de sécurité. 
 Enveloppé individuellement pour éviter la contamination. 
 Boîte de 20, 12 boîtes par caisse. 

R9210 
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RESPIRATEURS N100 ET P100 DE 3MRESPIRATEURS N100 ET P100 DE 3M  

9.4  

 Respirateur rencontrant les normes NOISH 42, CFR 84, N100. 
 Filtre à 99.97 % les particules non huileuses. 
 La partie nasale s’ajuste facilement pour un meilleur confort. 
 Muni d’une valve d’expiration pour un meilleur confort du  

travailleur en environnement chaud. 
 Se porte bien avec des protecteurs faciaux et des lunettes. 
 Le design du respirateur le rend confortable à porter et offre une 

excellente étanchéité. 
 Léger et grandement apprécié des travailleurs. 
 Enveloppé séparément, vendu à l’unité ou par boîte de 20. 

R8233 

 Respirateur rencontrant les normes NOISH 42, CFR 84, P100. 
 Filtre à 99.97% incluant les particules huileuses.  
 Muni d’une valve d’expiration pour un meilleur confort du tra-

vailleur en environnement chaud. 
 Léger, très confortable favorisant le port du respirateur. 
 Se porte bien avec des lunettes de sécurité. 
 La partie nasale s’ajuste facilement pour un meilleur confort. 
 Le design du respirateur est confortable et permet une excellente 

étanchéité. 
 Enveloppé séparément, vendu à l’unité ou par boîte de 20. 

R8293 
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DEMIDEMI--MASQUE DE 3MMASQUE DE 3M  

 9.5 

CODE DESCRIPTION 
R6100 Demi-masque série 6000 en TPR de grandeur petit, sans élément filtrant 
R6200 Demi-masque série 6000 en TPR de grandeur médium, sans élément filtrant 
R6300 Demi-masque série 6000 en TPR de grandeur grand, sans élément filtrant 
R6893 Valves d’inhalation pour série 6000, paquet de 40 
R6889 Valves d’expiration pour série 6000, paquet de 10 
R6895 Joint d’étanchéité de remplacement pour masque série 6000, pqt de 10 
R6281 Arceau de suspension de rechange pour masque de série 6000 

  R6100  R6893 

 R6889   R6281 

R6895 

CODE DESCRIPTION 

R7501 Demi-masque série 7500 en silicone de grandeur petit , sans élément filtrant 
R7502 Demi-masque série 7500 en silicone de grandeur médium, sans élément filtrant 
R7503 Demi-masque série 7500 en silicone de grandeur grand, sans élément filtrant 
R7582 Valves d’inhalation pour série 7500, paquet de 10 
R7583 Valves d’expiration pour série 7500, paquet de 10 
R7581 Arceau de suspension de rechange pour masque de série 7500 

 R7502 
 R7581    R7583    R7582 
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MASQUE PLEIN VISAGE SÉRIE 6000 DE 3MMASQUE PLEIN VISAGE SÉRIE 6000 DE 3M  

9.6   

CODE DESCRIPTION 
R6700 Masque plein visage en TPR de grandeur petit , sans élément filtrant 
R6800 Masque plein visage en TPR de grandeur médium, sans élément filtrant 
R6900 Masque plein visage en TPR de grandeur grand, sans élément filtrant 
R6893 Valves d’inhalation pour série 6000, paquet de 40 
R6889 Valves d’expiration pour série 6000, paquet de 10 
R6895 Joint d’étanchéité de remplacement pour masque série 6000, pqt de 10 
R6897 Arceau de suspension de rechange pour masque plein visage  
R7883 Ensemble de courroie pour maintenir le masque suspendu au cou 
R6892 Ensemble de partie centrale du masque 
R6894 Demi-masque interne 
R6899 Contour d’étanchéité pour visière 
R6878 Ensemble de porte lentille de prescription 
R6885 Protège-visière autocollant de couleur claire (25) 
R6886 Protège-visière autocollant teintée (25) 
R6898 Visière de remplacement  

R6893 

R6889 

R6895 R7883 

R6892 

R6894 

R6897 R6898 R6899 

R6878 

R6885 

R6886 

R6800 
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FILTRES HEPA POUR SÉRIE 6000 ET 7500 DE 3MFILTRES HEPA POUR SÉRIE 6000 ET 7500 DE 3M  

 9.7 

CODE DESCRIPTION NBR PAR 
BTE 

R2071 Filtre pour les particules P95  2 

R2076HF Filtre pour les particules P95, le fluorure d’hydrogène et pour les gaz acides de faible 
concentration 2 

R2078 Filtre pour les particules P95 et les vapeurs organiques de faible concentration 2 

R2091 Filtre pour les particules P100  2 

R2096 Filtre pour les particules P100 et pour les gaz acides de faible concentration 2 

R2097 Filtre pour les particules P100 et les vapeurs organiques de faible concentration 2 

R7093 Filtre pour les particules P100  12 

R2071 R2076HF R2078 

R2091 R2096 R2097 

R7093 
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CARTOUCHES SIMPLE & FILTRES SÉRIE 6000 ET 7500CARTOUCHES SIMPLE & FILTRES SÉRIE 6000 ET 7500  

9.8   

R501 

R5N11 

R5P71 

R6001 

R6002 

R6003 

R6004 

R6005 

R6006 

R6009 

R502 

 Cartouche pour vapeurs organiques. 

 Cartouche pour gaz acides. 

 Cartouche pour ammoniaque et méthylamine. 

 Cartouche multigaz. 

 Cartouche pour mercure et chlore. 

 Cartouche pour vapeurs organiques et gaz acides. 

 Cartouche pour formaldéhyde et vapeurs organiques. 

 Couvert de filtre (R5N11 OU R5P71), bte de 20 unités. 

 Filtre P95 pour particules huileuses, bte de 10 unités. 

 Filtre N95 pour particules non huileuses, bte de 10 unités. 

 Couvert pour filtre HEPA, bte de 20 unités. 

CARTOUCHES VENDUS À LA PAIRE OU À LA CAISSE DE 30 PAIRES. 
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CARTOUCHES COMBINÉES SÉRIE 6000 ET 7500 DE 3MCARTOUCHES COMBINÉES SÉRIE 6000 ET 7500 DE 3M  

 9.9 

R60921 

R60922 

R60923 

R60924 

R60925 

R60926 

R60929 

 Cartouche pour vapeurs organiques + HEPA 

 Cartouche pour gaz acides + HEPA 

 Cartouche pour ammoniaque et méthylamine + HEPA 

 Cartouche multigaz + HEPA 

 Cartouche pour mercure et chlore + HEPA 

 Cartouche pour formaldéhyde et vapeurs organiques + HEPA  
 

CARTOUCHES VENDUS À LA PAIRE OU À LA CAISSE DE 30 PAIRES. 

 Cartouche pour vapeurs organiques, gaz acides + HEPA 



BREATHE EASY PAPR DE 3MBREATHE EASY PAPR DE 3M  

9.10   

R520/17/00 
Breathe Easy Turbo PAPR  
Ensemble intrinsèquement sécuritaire 

R520/17/00 inclus: 
Moteur souffleur, R022/00/03R01 
Batterie (remplacement), 

RBP/17IS 
Ceinture, R520/02/90R01 
Vélocimètre, R520/01/21 

R520/15/00 
Breathe Easy Turbo PAPR  
Assemblage standard 

R520/15/00 inclus: 
Moteur souffleur, R022/00/03R01 
Batterie (jaune), RBP/15 
Ceinture, R520/02/90R01 
Vélocimètre, 520/01/21 

R520/01/84R01 RBE/10/3 
(régulier) 

RBE/10L/3 
(large) 

RBE/10BR RBE/12/3 
(régulier) 

RBE/12L/3 
(large) 

R6700 DIN 
R6800 DIN 
R6900DIN 

R526/01/13R01 
(standard 17.5 po.) 

R526/01/10R01 
(option 14 po.) 

R520/01/00R01 
(standard 36 po.) 
R520/02/94R01 
(option 26 po.) 

R520/03/32R01
(standard 33 po.) 

R520/01/77 
(standard 34 po.) 

Séries-R 
(BE-17) 
Soudure 

Séries-R 
(BE-10) 

Capuchon tyvek 

Séries-R 
(BE-10) 

Capuchon butyle 

Séries-R 
(BE-12) 

Couvre-tête tyvek 
6000 
DIN 

R453/00/01R06 

OV/HEPA (AP3) R453/00/01R06 
OV/AG/HEPA (AEP3) R453/03/01R06 
OV/AG/HF/HEPA (ALP3) R453/07/01R06 
FORM/HEPA (EP3) R453/01/01R06 
AMM/HEPA (KP3) R453/02/01R06 

R450/00/01R12 

OV (A) R456/00/01R20  
AG/FORM (E) R456/02/01R06  
AMM (K) R456/01/01R06  
HEPA (P3) R450/00/01R12  

RBC/210 
Chargeur simple 

R520/03/72 
Chargeur 5 batteries 

R520/01/61 
Chargeur 10 batteries 

R520/03/73 
Chargeur simple 

RBE/324 
(standard 36 po.) 

RBS/433L/5 

Séries-S 
Capuchon tyvek 

Attention, la batterie jaune BP15 se 
recharge seulement avec le RBC/210. 
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PAPR GVP DE 3MPAPR GVP DE 3M  

 9.11 

RGVP401: Vapeurs organiques 
RGVP402: Gaz acides 
RGVP403: Vapeurs organiques et gaz acides 
RGVP404: Ammoniaque 
RGVP405: Formaldéhyde 

RGVP440: Filtre HEPA 

RGVP441: Vapeurs organiques + HEPA 
RGVP442: Gaz acides + HEA 
RGVP443: Vapeurs organiques et gaz acides + HEPA 
RGVP444: Ammoniaque + HEPA 
RGVP445: Formaldéhyde + HEPA 

RH410 RH900 RH420 

POUSSIÈRES SEULEMENT 

POUSSIÈRES ET VAPEURS 

VAPEURS SEULEMENT 

RGVP113 

RGVP122 

RGVP100 RGVP110 RGVP111 RGVP112 RGVP127 

BATTERIE CORDON D’ALIMENTATION  M OTEUR SOUFFLEUR CHARGEUR SIMPLE CEINTURE EN TISSUS DÉBIMÈTRE 

RGVP INCLUS TOUS CES ARTICLES 

BOYAU D’ALIMENTATION EN AIR  

CAGOULE AVEC BAVETTE  CAGOULE AVEC COL ROULÉ CAGOULE IGNIFUGE  
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PAPR GVP DE 3MPAPR GVP DE 3M  

9.12   

CODE DESCRIPTION NBR 
PAR BTE 

RGVP122 Boyau d’alimentation en air de 91.44 cm (36 po.), en caoutchouc ondulé   1 

RGVP 
Ensemble comprenant moteur souffleur (RGVP100), cordon d’alimentation de la batterie 
(RGVP100), batterie (RGVP111), chargeur à batterie simple (RGVP112), ceinture en tissu 
(RGVP127) et débitmètre (RGVP113) 

  1 

RGVP100 Moteur souffleur anti-explosif, 7.0 à 9.5 cfm, d’un poids de 500 gr. (1.1 lbs)   1 

RGVP101 Joint d’étanchéité pour moteur, 5 joints d’entrée et 5 joints de sortie 10 

RGVP110 Cordon d’alimentation de la batterie   1 

RGVP111 Batterie NiCa d’une durée de vie de 500 recharges et d’un poids de 1.13kg ( 2.5 lbs)   1 

RGVP112 Chargeur à batterie simple   1 

RGVP113 Débitmètre pour filtre HEPA ou composante HEPA d’une cartouche combinée   1 

RGVP115 Bouchon obturateur pour moteur souffleur, 2 pièces 5 paires 

RGVP117 Ceinture de vinyle    1 

RGVP119 Couvercle obturateur pour cartouche et filtre   5 

RGVP127 Ceinture en tissu   1 

RGVP128 Ceinture en bandoulière de tissu balançant le poids entre le moteur et la batterie    1 

RGVP11

BATTERIE 

RGVP110 

CORDON D’ALIMENTATION  

RGVP100 

M OTEUR SOUFFLEUR 

RGVP112 

CHARGEUR 

RGVP127 

CEINTURE EN TISSU 

RGVP113 

DÉBITMÈTRE 

RGVP INCLUS TOUS CES ARTICLES 

RGVP122 
BOYAU D’ALIMENTATION EN AIR  

RGVP101 
BOYAU D’ALIMENTATION  
EN AIR  

RGVP115 
BOUCHON POUR OBTRUER LE 
MOTEUR SOUFFLEUR 

RGVP117 
CEINTURE DE VINYLE 

RGVP119 
COUVERCLE OBTURATEUR 
POUR FILTRE ET  
CARTOUCHE 

RGVP128 
CEINTURE EN  
BANDOUILLIÈRE 
DE TISSU 
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CAGOULE EN TYCHEM POUR PAPR DE 3MCAGOULE EN TYCHEM POUR PAPR DE 3M  

 9.13 

CODE DESCRIPTION 
NBR 
PAR 
BTE 

RH410 Cagoule en tychem® avec col roulé, emballage économique 10 

RH411 Ensemble de 2 cagoules avec col roulé RH410, 2 protège visière RH110,  
1 accessoire RH113, RH114 et RW3222    1 

RH420 Cagoule en tychem® avec bavette emballage économique 10 

RH421 Ensemble de 2 cagoules avec bavette RH420, 2 protège-visière autocollant RH110 
et 1 accessoire RH113, RH114 et RW3222    1 

RH110 Protège-visière autocollant  10 

RH113 Suspension à cagoule (RH410 ou RH420)   2 

RH114 Courroie pour menton de cagoule (RH410 ou RH420)   2 

RW3222 Attache à boyau (RH1XX) et cagoule (RH410 ou RH420)   2 

RW3222 

 Cagoule fait de tychem®. 
 À utiliser avec le P.A.P.R. de série GVP de 3M. 
 Légère et agréable à porter. 
 Approuvée NIOSH. 
 Utilisée dans la production pharmaceutique. 
 Équipement conforme pour les travailleurs portant la barbe. 
 Vendu en paquet de 2 (RH411) ou en paquet de 10 (RH410). 

RH110 RH114 

RH113 

RH410 

 Protège-visière autocollant.  Courroie menton et cagoule. 

 Attache à boyau et cagoule.  Suspension à cagoule. 
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CAGOULE IGNIFUGE POUR PAPR DE 3MCAGOULE IGNIFUGE POUR PAPR DE 3M  

9.14   

CODE DESCRIPTION NBR 
PAR BTE 

RH920 Cagoule en tissu ignifuge avec bavette 5 

 Cagoule résistante aux étincelles et au feu. 
 À utiliser avec le P.A.P.R. de série GVP de 3M.  
 Utilisée pour des travaux de meulage, coupage, démoulage, burinage ainsi 

que dans la transformation des métaux. 
 Approuvée NIOSH. 
 Équipement conforme pour les travailleurs portant la barbe. 

RH920 
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FILTRE ET CARTOUCHES POUR PAPR DE 3MFILTRE ET CARTOUCHES POUR PAPR DE 3M  

 9.15 

RGVP440  Filtre HEPA. 

RGVP401  Cartouche pour vapeurs organiques. 

RGVP402  Cartouche pour gaz acides. 

RGVP403  Cartouche pour vapeurs organiques et gaz acides. 

RGVP404  Cartouche pour ammoniaque. 

RGVP405  Cartouche pour formaldéhyde. 

RGVP441 

RGVP442 

RGVP443  Cartouche pour vapeurs organiques et gaz acides + HEPA. 

RGVP444 

RGVP445 

 Cartouche pour vapeurs organiques + HEPA. 

 Cartouche pour gaz acides + HEPA. 

 Cartouche pour ammoniaque + HEPA. 

 Cartouche pour formaldéhyde + HEPA. 
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SYSTÈME RESPIRATOIRE À ADDUCTION D’AIRSYSTÈME RESPIRATOIRE À ADDUCTION D’AIR  

9.16   

CODE DESCRIPTION 

RNAPPA Pompe d’air ambiant RN86700, (1) masque complet RN5400, (1) Tube respiratoire RNCF2007, (1) 
boyau de 50 pi. RN888050, (1) connecteur Hansen 1/2 po. RN88800H, (1) connecteur RN52-5 

RNAPPB Pompe d’air ambiant RN86700, (1) ensemble de cagoule complet RN85301T, (1) boyau de 50 pi. 
RN888050, (1) connecteur Hansen 1/2 po. RN88800H, (1) connecteur RN52-5 

RNAPPC Pompe d’air ambiant RN86700, (1) demi-masque RN770030M, (1) Tube respiratoire RNCF2007, (1) 
boyau de 50 pi. RN888050, (1) connecteur Hansen 1/2 po. RN88800H, (1) connecteur RN52-5 

RN86610 Pompe d’air ambiant 3/4 hp avec filtre 

RNCF2301 Masque plein visage en silicone 

RN86118C Filtre d’entrée 

RN15921 Ensemble d’entretien 

RNS17101 Filtre de sortie 

RN244852 Bocal pour filtre d’entrée 

RN85301T Ensemble complet: cagoule tyvek, harnais, tube et ceinture 

RNV24 Adaptateur en Y pour pompe 

RNCF2201 Demi-masque 7700 avec adduction d’air RNCF2007 à débit continu 

RN888050 Boyau en caoutchouc 50 pieds, 1/2 po. de diamètre 

RN88800H Connecteur Hansen pour boyau 1/2  po. de diamètre 

RNCF2007 Ensemble de boyau, ceinture et valve 
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PRODUITS DE NETTOYAGE POUR MASQUEPRODUITS DE NETTOYAGE POUR MASQUE  

 9.17 

Sylprotec vous recommande de prendre soins de votre masque comme vous le faîtes 
pour vos vêtements. Vous pouvez utiliser vos propres solutions ou bien sélectionner un 
de nos produits.  

Liquide nettoyant concentré SUPER CLEAN. 
Élimine les germes, les bactéries. Particulièrement 

utiliser pour les nettoyages en profondeur.      

RA101: 4 litres.  
 

Le papier Y320 est ultra fort et résistant. 
Lorsqu’il est mouillé, il est aussi doux que des 

mouchoirs en papier. Ne laisse pas de résidu sur les  
lentilles et ne raye pas le plastique ou le polycarbonate.  

Taille du papier 11.4 cm X 21.5 cm. 
280 feuilles/pqt, 30 pqt/boîte. 

Désinfectant en tissu pour masque. 
Ne contient pas d’alcool. Permet de 

désinfecter sans endommager les 
masques. Choisissez votre format  

selon vos masques. 

IDÉAL POUR LES DEMIIDÉAL POUR LES DEMI--MASQUESMASQUES  
R504 de 3M 
Taille du papier: 28 cm. X 20.5 cm. 
Lorsque pliés : 5.5 cm. X 4 cm 

IDÉAL POUR LES MASQUE PLEIN VISAGEIDÉAL POUR LES MASQUE PLEIN VISAGE  

POUR NETOYER LES VISIÈRES DES MASQUE PLEIN VISAGEPOUR NETOYER LES VISIÈRES DES MASQUE PLEIN VISAGE  
CONSULTEZ LA PAGE 7.11CONSULTEZ LA PAGE 7.11  

RN7003 de NORTH 
Taille du papier 17.5 cm X 12.2 cm. 
Lorsque pliés : 3.5 cm. X 2.8 cm. 

Y320 
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